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UK/EN - Wool Balls for Dryers

Open up the linen bag that your balls arrived in. Get the balls out. Toss the balls in the dryer
with your wet laundry. Shut the dryer door and start the drying cycle. At the end of the cycle
store the balls in a dry place to avoid dampness and odors. Warnings. This is not a toy. Keep
out of reach of children. Do not add substances like perfumes, essential oils, chemical
products. Do not use it with other appliances, only with dryers. Lifespan recommended: 3
years ca. Dispose of contents in compliance with local and national regulations.

IT/CH - Palline di lana per asciugatrici

Aprire completamente il sacchettino per biancheria in cui le palline sono inserite. Estrarre le
palline. Inserire le palline nell’asciugatrice insieme alla biancheria umida. Chiudere lo sportello
dell'asciugatrice e awviare il ciclo di asciugatura. Quando il ciclo & concluso, conservare le
palline in un luogo asciutto per evitare umidita e odori. Avvertenze. Non & un giocattolo.
Tenere lontano dalla portata dei bambini. Non aggiungere altre sostanze come profumi, oli
essenziali, prodotti chimici. Non utilizzare per altri elettrodomestici, ma solo con asciugatrici.
Ciclo divita raccomandato: 3 anni ca. Smaltire il contenuto in ottemperanza alla legislazione
locale e nazionale.

BG — Bb/IHEHM TOMKM 3a CyLWMNHA

OTBOpETe /IeHeHaTa TOpBUUKa, B KOATO Ca 10CTaBeH! TonkwTe. V13saaeTe Tonkue. Moctasete
TOMKATE B CYWWHATA C BaleTo MOKPO Npake. 3aTBopeTe BpaTara Ha CyWMAHATA
CTapTUpaliTe LMKBA Ha CyllieHe. C/1e/ KaTo LMKB/TBT MPUKAIONM, CbXpaHABANTE TOMKMTE Ha
CYXO MACTO, 33 /1a u36erHeTe 3aabpiaHe Ha BXHOCT 1 N10ABA Ha MMPU3MA.
Mpeaynpexaetua. Tosa He e urpauka. MaseTe Aaned ot aeua. He aoBassiite BeliecTsa Kato
napomm, ETEPUUHI MACa, XMMUYECKY NPOAYKTU. He r1 u3non3gaiite ¢ 4pyr ypeau, a
€aMO CbC CyLNAHN. TPENopbUMTENIEH EKCMA0ATALIMOHEH CPOK: OKOAO 3 FoANHM. VI3xBbpeTe
Cb/IbPHEHMETO B CbOTBETCTBME C MECTHUTE M HaLWOHA/IHY pa3nopeatu.

HR - Vunene kuglice za susilice

Otvorite platnenu vrecicu s kuglicama. lzvadite kuglice. Kuglice ubacite u susilicu zajedno s
mokrim rubljem. Zatvorite vrata susilice i pokrenite ciklus susenja. Na kraju ciklusa kuglice
spremite na suho mjesto kako biste izbjegli pojavu vlage i neugodnih mirisa. Upozorenja. Ovo
nije igracka. Drite izvan dohvata djece. Nemojte kuglicama dodavati tvari poput parfema,
eteri¢nih ulja i kemijskih proizvoda. Ne koristite kuglice u drugim uredajima osim u susilicama
rublja. Preporuceni vijek trajanja: oko 3 godine. Odlozite sadrZaj u skladu s lokalnim i
nacionalnim propisima.

CZ - VInéné kulicky do susicky

Oteviete platény sacek, ve kterém vam kulicky pfisly. Vyndejte kulicky. Vhodte kulicky do
susicky s mokrym pradlem. Zaviete dvifka susicky a spustte cyklus suseni. Po skonéeni cyklu
ulozte kulicky na suché misto, aby nedochazelo k navlhnuti a zapachu. Varovani. Nejde o
hracku. Uchovavejte mimo dosah déti. Nepfidavejte Iatky, jako jsou parfémy, esencidlni oleje
a chemické pipravky. NepouZivejte ji s jinymi spotFebici, pouze se susickou. Doporucend
Zivotnost: cca 3 roky. Obsah zlikvidujte v souladu s mistnimi a narodnimi predpisy.

DE/AT/BE/CH - Wollbille fiir Wischetrockner

Offnen Sie den Leinenbeutel, in dem Ihre Balle geliefert wurden. Holen Sie die Balle heraus.
Legen Sie die Balle zusammen mit lhrer nassen Wasche in den Trockner. SchlieRen Sie die Tir
Ihres Waschetrockners und starten Sie das Trockenprogramm. Bewahren Sie die Balle nach
dem Trocknen an einem trockenen Ort auf, um Feuchtigkeit und Geriiche zu vermeiden.
Warnungen. Dieser Beutel ist kein Spielzeug. AuRerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren. Keine Substanzen wie Parfiims, étherische Ole oder chemische Produkte
hinzufiigen. Nicht mit anderen Geraten verwenden, nur mit Waschetrocknern. Empfohlene
Nutzungsdauer: ca. 3 Jahre. Entsorgen Sie den Inhalt in Ubereinstimmung mit den értlichen
und nationalen Vorschriften.

DK - Uldkugler il tgrretumblere

Abn leerredsposen, som dine kugler ankom i. Tag kuglerne ud. Smid kuglerne i tgrretumbleren
sammen med dit vade vasketgj. Luk [agen til tgrretumbleren og start tgrre-programmet.
Opbevar kuglerne pa et tgrt sted, nar programmet er faerdigt, for at undga fugt og lugte.
Advarsler. Dette er ikke et legetgj. Opbevares utilgaengeligt for bgrn. Tilfgj ikke substanser
som parfumer, aeteriske olier og kemiske produkter. Brug dem ikke med andre apparater end
tgrretumblere. Anbefalet brug: Ca. 3 ar. Bortskaf indholdet i overensstemmelse med lokale og
nationale regler.

NL/BE - Wollen wasdrogerballen

Open de linnen zak waar uw ballen in zaten. Neem de ballen eruit. Gooi de ballen in de droger
bij uw natte was. Sluit de deur van de droger en start de droogcyclus. Bewaar de ballen aan
het einde van de cyclus op een droge plaats om vochtigheid en geurtjes te voorkomen.
Waarschuwingen. Dit is geen speelgoed. Buiten bereik van kinderen bewaren. Voeg geen
stoffen toe zoals parfums, etherische olién, chemische producten. Gebruik ze niet met andere
toestellen, enkel met drogers. Aangewezen levensduur: ong. 3 jaar. Inhoud afvoeren in
overeenstemming met plaatselijke en landelijke voorschriften.

EE - Villast kuulid kuivatitele

Avage linane kott, mille sees teie kuulid saabusid. Votke kuulid vélja. Visake kuulid koos mérja
pesuga kuivatisse. Sulgege kuivati uks ja kaivitage kuivatuststikkel. Parast kasutamist hoidke
kuule niiskuse ja I5hnade valtimiseks kuivas kohas. Hoiatused. See ei ole ménguasi. Hoida
lastele kattesaamatus kohas. Arge lisage kuulidele mistahes aineid, nagu naiteks parfiiiime,
eeterlike 8lisid voi kemikaale. Arge kasutage neid teistes seadmetes, ainult kuivatites.
Soovitatav eluiga: ca 3 aasta. Utiliseerige vastavalt kohalikele ja riiklikele eeskirjadele.

FI - Kuivauspallot kuivausrumpuihin

Avaa pallot sisaltava kangaspussi. Ota pallot pussista. Aseta pallot kuivausrumpuun mérkien
pyykkiesi kanssa. Sulje kuivausrummun luukku ja kdynnistd kuivausohjelma. Ohjelman
padtyttya sdilyta palloja kuivassa paikassa kosteuden ja hajujen vélttamiseksi. Varoitukset. Sitd
ei ole tarkoitettu leikkikaluksi. Sailytettéva lasten ulottumattomissa. Al lisé4 aineita, kuten
hajusteita, eteerisia oljyja tai kemiallisia tuotteita. Ald kdytd muiden laitteiden kanssa,
ainoastaan kuivausrumpuihin. Suositeltu kayttoika: noin 3 vuotta. Havita sislto paikallisten ja
kansallisten asetusten mukaan.

FR/BE/LU/CH - Balles en laine pour séche-linge

Ouvrez le sac en lin dans lequel vos balles sont arrivées. Sortez les balles. Mettez les balles
dans le séche-linge avec votre linge mouillé. Fermez la porte du seche-linge et démarrez le
cycle de séchage. A la fin du cycle conservez les balles dans un endroit sec a 'abri de
I'humidité et des odeurs. Avertissements. Ceci n'est pas un jouet. Tenir hors de la portée des
enfants. Ne pas ajouter de substances telles que du parfum, des huiles essentielles ou
produits chimiques. Ne pas utiliser avec d'autres appareils, uniquement avec les seche-linge.
Durée de vie recommandée : environ 3 ans. Jetez le contenu conformément aux
réglementations locales et nationales.

EL - MrtoAdikuor pothAiol yia oTeyvwtripla

Avoite T Awn cakoUAa atnv orola fitav cuokevacpéva ta pahdkia. Bydte ta praddkia
£€w. Pite Ta prahdkia oo oteyvwriplo padi pe ta Bpeypéva pola oag. KAeiote v mopta
TOU OTEYWTNPIOU Ka EEKWVAOTE TOV KUKAO OTEYWWHATOG, IT0 TENOG TOU KUKAOU amobnkelote
T0 UTOAGKLOL OE OTEYVO PEPOG YLaL VL ATOUYETE TNV UYPOOLaL KOL TLG OOHEG, MPOELSOMOLTEL,.
AuTo Gev eivan mauyvidt. No puhdooetat pakpid oo maudtd. Mnv rpocBetete ouoieg omwg
apwparta, abépLa Ehata, Xnka poiovea. Mnv To XpnotHomoLete pe GANEG GUOKEUEG, HOVO
E OTEWVWTAPLAL. SUVIOTWHEVN SLApKEL TWHG: 3 XpOVLa EpUTou. AToppiiTe T0 TepLeOHEVO
OUPdWVa HE TOUG TOTKOUG Kot EBVIKOUG KAVOVIOHOUG,



HU - Gyapiju golyok szaritégépekhez

Nyissa ki a vaszontasakot, amelyben a golyck érkeztek. Vegye ki a golyokat. Dobja a golyokat a
szaritégépbe a nedves mosnivaldval egyiitt. Csukja be a szaritogép ajtajat, és inditsa el a
szaritasi ciklust. A ciklus befejezése utan térolja a golyokat széraz helyen, hogy elkeriilje a

SK — VInené lopticky pre susicky

Otvorte [anové vrecko, v ktorom boli lopticky dodané. Lopticky vyberte. Vhodte ich do susicky
s mokrou bieliziiou. Zatvorte dvierka susicky a spustite cyklus susenia. Na konci cyklu ulozte
lopticky na suché miesto, aby sa predislo vihkosti a zapachu. Upozornenia. Nie je to hracka.

nedvességet és a szagok kialakulasat. Figyel ések. Ez nem jatékszer.
tartsa tavol! Ne adjon hozza mas anyagokat, példaul parfimoket, illdolajokat, vegyszereket.
Ne hasznélja més késziilékekkel, csak szaritogépekkel. Ajanlott élettartam: kb. 3 év. A tasak

tartalmét a helyi és nemzeti el6irdsoknak megfeleléen drtalmatlanitsa.

LV - Vilnas bumbas velas Zavétajiem

Atveriet auduma maisinu, kura bumbas tika piegadatas. Iznemiet bumbas. lelieciet bumbas
velas Zavétaja kopa ar mitro velu. Aizveriet Zavétaja durvis un iedarbiniet Zavésanas ciklu. Pec
cikla beigam glabajiet bumbas sausa viet3, lai novérstu mitruma un aromatu piekuvi.
Bridinajumi. Ta nav rotallieta. Sargat no bérniem. Nepievienojiet bumbam dazadas vielas,
pieméram smarzas, aromatiskas ellas, kimiskus produktus. Neizmantojiet bumbas citas iericés,
tikai velas zavétajos. leteicamais kalposanas laiks: aptuveni 3 gadi. lzmetiet saturu atbilstosi
viet&jiem un valsti speka esosajiem noteikumiem.

LT - Vilnos kamuoliukai dziovykléms

Atidarykite linin maiSelj su kamuoliukais. ISimkite kamuoliukus. Jmeskite kamuoliukus
dziovykle su Slapiais skalbiniais. Uzdarykite dZiovyklés dureles ir pradékite dziovinimo cikla.
Pasibaigus dziovinimo ciklui rutuliukus laikykite sausoje vietoje, kad nesikaupty drégmé ir
neatsirasty prastas kvapas. |spéjimai. Tai ne Zaislas. Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Su kamuoliukais nenaudokite kvepaly, eteriniy aliejy ar cheminiy produkty. Kamuoliuky
nenaudokite su kitais prietaisais, tik su dziovyklémis. Rekomenduojamas naudojimo
laikotarpis: 3 metai. Kamuoliukus iSmeskite laikydamiesi vietiniy 3alies atlieky 3alinimo
taisykliy.

NO - Ullballer for tgrketromler

Apne opp linposen som ballene er levert i. Ta ballene ut. Legg ballene inn i tgrketrommelen
sammen med det vate klesvasken. Lukk igjen dgren og start tgrketrommelen. Etter at
tgrkesyklusen er ferdig oppbevares ballene pa et tgrt sted for & unnga fuktighet og lukt.
Advarsler. Det er ikke et leketgy. Opp utilgj ig for barn. Ikke tilfgr som
parfyme, essensoljer, kiemiske produkter. Ma ikke brukes med andre apparater, kun med
tgrketromler. Anbefalt levetid: ca. 3 ar. Innholdet avhendes i samsvar med lokale og nasjonale
forskrifter.

PL - Kulki wetniane do suszarek

Otworz ptécienny woreczek, w ktdrym dostarczono kulki. Wyjmij kulki. Wrzué kulki do suszarki
razem z mokrym praniem. Zamknij drzwiczki suszarki i uruchom cykl suszenia. Po zakoriczeniu
cyklu suszenia schowaj kulki w suchym miejscu, aby unikna ich zawilgocenia i
nieprzyjemnego zapachu. Ostrzezenia. Produkt nie jest zabawka. Przechowywac¢ w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Nie dodawac substancji takich jak perfumy, olejki eteryczne, wyroby
chemiczne. Nie uzywac z urzadzeniami innymi niz suszarki. Rekomendowana trwatosc: ok.3
lata. Zawartosci nalezy pozby sie zgodnie z przepisami lokalnymi i krajowymi.

PT - Bolas de I3 para maquinas de secar roupa

Abra a bolsa de linho contendo as bolas. Retire as bolas. Cologue as bolas dentro da maquina
de secar roupa juntamente com as roupas molhadas. Feche a porta da maquina de secar
roupa e inicie o ciclo de secagem. No fim do ciclo, acondicione as bolas em local seco para
evitar a humidade e 0 mau cheiro. Avisos. Ndo é um brinquedo. Manter fora do alcance de
criangas. Nao adicione substancias, como perfumes, 6leos essenciais ou produtos quimicos.
Ndo use em outros aparelhos, apenas em maquinas de secar roupa. Vida ttil recomendada:
cerca de 3 anos. Eliminar o contetido em conformidade com os regulamentos locais e
nacionais.

Uchovévajte mimo dosahu deti. Nepridavajte latky ako parfumy, esencidlne oleje, chemické
vyrobky. Nepouzivajte ich s inymi spotrebi¢mi, len so susickami. Odporicand zivotnost: 3 roky.
Zlikviduijte v stilade s miestnymi a Statnymi nariadeniami.

RO - Bile din lana pentru uscatoare

Deschideti sacul din panza in care au fost livrate bilele. Scoateti bilele. Plasati bilele in uscator
cu rufele umede. inchideti usa uscatorului si porniti ciclul de uscare. La finalul ciclului,
depoxitati bilele intr-un loc uscat pentru a evita umezeala si aparitia mirosurilor. Avertismente.
Aceasta nu este o jucarie. A nu se ldsa la indemana copiilor. Nu addugati substante cum ar fi
parfumuri, uleiuri esentiale, produse chimice. Nu utilizati cu alte aparate casnice, cu exceptia
uscatoarelor. Durata de viata recomandata: aprox. 3 ani. Eliminati continutul in conformitate
cu reglementarile locale si nationale.

RS — ByHeHe nontuue 3a cyluerse Belwa

(OTBOpUTE NNIATHEHY TOPBULLY Y KOjO] Cy /IONTHULIE MCNOpyYeHe. M3BaauTe nontuue. Y6auute
NIONTHLE Y MALLIMHY 33 CyLLIHbE BELLia Ca MOKPUM BELLIOM. 3aTBOPHTE BpaTa MalliMHe 3a
CyLuekbe BeLLa 1 NOKPEHNTe LKAYC CyLiekba. Ha kpajy upknyca craBuTe 1ONTULE Ha CyBO
MecTo fja bucTe u3bernm Bnary 1 Mupmce. Yriosoperba. To Huje urpauka. Yysajre BaH
[Ziomaluaja Aelie. HemojTe 40AaBaTi CyncTaHLe nonyT naphema, eTepuyHmX y/ba,
XemyKanuja. Hemojte KopucTuTy ca ipyrvm ypehajuma, Beh camo ca MaluHama 3a cyluetbe
Belua. penopyyeHm )KUBOTHY BeK: OKO 3 roaHe. OZyI0KMTE CAApIKaj y cKnay ca NoKa/HM
M HALWOHA/HMM MPOMACAM.

SI - Volnene kroglice za susilne stroje

Odprite laneno torbo, v kateri ste prejeli vase kroglice. Vzemite kroglice. Kroglice vrzite v
susilni stroj skupaj z vasim mokrim perilom. Zaprite vrata susilnega stroja in zazenite cikel
susenja. Ob koncu cikla kroglice shranite v suhem prostoru, da preprecite nastanek vlage in
vonjav. Opozorila. To ni igraca. Shranjujte izven dosega otrok. Ne dodajajte drugih snovi, kot
50 parfumi, olja ali kemicni izdelki. Ne uporabljajte v drugih napravah, samo v susilnih strojih.
Priporocena Zivljenjska doba: pribl. 3 leta. Vsebino odvrzite v skladu z lokalnimi in nacionalnimi
predpisi.

SE - Ylebollar for torktumlare

Oppna linnepasen som bollarna kom i. Ta ut bollarna. Kasta in bollarna i torktumlaren med din
bléta tvatt. Stank luckan till torktumlaren och starta torkprogrammet. Efter programmet bor
du férvara bollarna pa en torr plats sa att de inte férblir fuktiga och bérjar lukta. Varningar.
Detta &r ingen leksak. Forvara utom réckhall for barn. Tillfér inte mnen som parfymer,
eteriska oljor eller kemiska produkter. Anvand dem endast i torktumlaren, inte med andra
produkter. Rekommenderad hallbarhet: ca 3 ar. Kassera innehallet i enlighet med lokala och
nationella lagar.

ES - Bolas de lana para secadora

Abrir la bolsa de lino donde se encuentran las bolas. Saque las bolas de la bolsa. Introduzca las
bolas en la secadora junto a la ropa lavada. Cierre la puerta de la secadora y active el ciclo de
secado. Al final del ciclo, guarde las bolas en un sitio seco para evitar cualquier humedad y
olores. Advertencias. No se trata de un juguete. Mantener fuera del alcance de los nifios. No
afiada sustancias como perfumes, aceites esenciales o productos quimicos. No usar con otros
aparatos, solo con secadoras. Vida Util recomendada: unos 3 afios. Los contenidos deben
eliminarse de acuerdo con las normativas locales y nacionales.

TR - Kurutma Makineleri igin Yiin Toplari

icinde toplar bulunan bez torbayi agin. Toplari gikarin. Islak camasirlariniz ile birlikte toplari
kurutma makinenize atin. Kurutma makinesinin kapagini kapatin ve kurutma programini
baslatin. Programin sonunda toplarin rutubetlenmesini ve kokmasini énlemek igin kuru bir
yerde saklayin. Uyarilar. Bu bir oyuncak degildir. Cocuklarin ulasabilecegi yerlerden uzak tutun.
Parfiim, eteri yaglar, kimyasal tiriinler gibi maddeler eklemeyin. Bu toplari kurutma makinesi
disinda herhangi bir cihazla kullanmayin. Onerilen kullanim 6mrii: 3 yil. igerikleri yerel ve ulusal
duizenlemelere uygun olarak bertaraf edin.

UA — BOBHAHI M'AYMKM AN1A CYLUMABHOI MaLLMHK
BigKpuiite nnaHy TOPGUHKY 3 M'AYMKaMU. BUIAMITL M'A4MKM. MTOKNAAIT M'AYMKM B CYLIMABHY
MaLLIMHY Pa3OM i3 MOKPUMY peyamu. 3akpuifTe ABEPLATA MaLLIMHM i 3aNYCTiTb Nporpamy
cyLwiHHs. Micnn 3aBepLueHHA cyLiHHA 36epiraiite M'S4MKK B CyXOMy MicLl, WOB YHUKHYTU

1 yTBOPEHHA Hro 3anaxy. e . Lle He irpaLuka. 36epiraiite 8
HeA0CTyNHOMY ANA AjTelt micui. He aosasaitte napdymu, edipHi macna, XimidHi pe4osuHin
TOLLO. BUKOPUCTOBYITE /MLLE B CYLUMABHIN MALLMHI. PEKOMEHA0BAHMIA TEPMIH CAIYKEM:

npubA. 3 POKY. YTUAi3yitTe BMICT 3rigHO 3 MICLIEBUMM 11 AEPMKaBHUMM NPABUAAMA.

CA - Bola de llana per a assecadors

Obre la bossa de li on han arribat les teves boles. Treu les boles. Llenceu les boles a I'assecadora
amb la roba humida. Tanqueu la porta de |'assecador i inicieu el cicle d'assecat. Al final del cicle
emmagatzemar les boles en un lloc sec per evitar humitats i olors. Avisos. Aixd no és una joguina.
Mantenir fora de I'abast dels nens. No afegiu substancies com perfums, olis essencials, productes
quimics. No I'utilitzeu amb altres aparells, només amb assecadors. Vida util recomanada:

3 anys aprox. Eliminar el contingut d'acord amb les normatives locals i nacionals.
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